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Assicurarsi che il pavimento e l’eventuale pedana garantiscano un supporto adeguato di minimo 800 kg (circa 1800 lb) sotto 
la vasca. Verificare che il pavimento e la superficie di appoggio siano piani e livellati.
• Questa vasca può essere installata a terra o su pedana rialzata o incassata.
• Attenzione: questo modello di vasca ha uno spazio sotto al foro di scarico di 95 mm. In base al tipo di scarico
da montare verificare se necessario preparare un pozzetto opportunamente collocato tenendo conto
dell’ingombro della vasca/dimensioni indicate (vedi fig.2).
• Make sure the floor and the platform (if mounted) offer a support of at least 800 kg (approximately 1800
lb) under the tub. Make sure the floor and supporting surface are flat and even.
• This tub can be installed on the floor or on a raised or recessed platform.
• Attention: this bathtub model has a space of 95mm under the drainage hole. According to the type of
drain to be fitted, check the need for a drain sump, to be located taking into account the volume of the
bathtub/dimensions indicated (see fig. 2).

• Collegare il sifone alla piletta di scarico secondo le istruzioni del fabbricante del kit di scarico.
• Aprire i rubinetti dell’acqua calda e fredda e verificare eventuali perdite da tutti i collegamenti.
• Fare scorrere l’acqua nella vasca e controllare i collegamenti di scarico per accertare eventuali perdite.
• Riempire la vasca fino al troppopieno e verificare eventuali perdite.
• Rimuovere i blocchetti in legno e sigillare con silicone tutto il contorno della base della vasca.
• Connect the trap to the plug surround as per the drain kit manufacturer’s instructions.
• Open the hot and cold water taps and check all the connections for leaks.
• Fill the tub with water and check the drain connections for leaks.
• Fill the tub to the overflow and check for leaks.
• Remove the wooden blocks and apply silicone around the base of the tub.

• Estrarre la vasca dall’imballo che dovrà essere 
smaltito nel rispetto delle normative locali vi-
genti.
• Posizionare la vasca sul luogo dell’installazio-
ne mantenendola sollevata da terra tramite dei 
blocchetti in legno.
• Installare il kit KOIB121 di scarico sulla vasca 
come indicato nelle immagini (vedi Fig. 3) e se-
condo le istruzioni del
produttore del kit di scarico stesso.
• Remove the tub from its pack and dispose of 
the latter according to local by-laws.
• Place the tub in its installation position and 
keep it clear from the floor using wooden blocks.
• Install the drain kit KOIB121 on the tub as 
shown in Fig. 3, following the instructions of the 
manufacturer of the drain kit.

1 - PREPARAZIONE DEL SITO
PREPARING THE SITE

2 - PREPARAZIONE DELLA VASCA
PREPARING THE TUB

CCod. D
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C

400 mm 300 mm

KOIB126 > 33 cm > 60 cm

KOIB123 > 30 cm > 70 cm

KOIB124 > 25 cm > 65 cm

KOIB125 > 25 cm > 65 cm
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS
VASCHE DA BAGNO IN SOLID SURFACE® / SOLID SURFACE® BATHTUBS
cod. KOIB123, KOIB124, KOIB125, KOIB126


